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Job Application/ Solicitud de Empleo 
 

Position/Posición:       Date/Fecha:     

 

Name/Nombre:             
 

Phone/Telefono:       Email/Correó electrónico      

 

Address/Dirección:            
         Street/Calle   City/Ciudad  State/Estado  Zip Code/Código Postal 

 

Who referred you/ Quien te recomendo?          
 

Employment History/Historial de empleo 
Please fill out your work history as complete as possible.  Begin with the most recent relevant position held 

and explain any large time gap missing from the industry. / Complete su historial laboral lo más completo 

posible. Comience con el puesto relevante más reciente y explique cualquier brecha de tiempo importante 

que no haya mencionado en el sector. Use additional sheets as needed./ Utilice hojas adicionales según sea 

necesario.  

 
 

Employer/Empleador:           

Address/ Dirección:            

Supervisor:          

Email/ Correó electrónico:        Phone/teléfono:     

Start/comenzar:     End/terminar:    

Duties/Equipment Operated/Funciones y equipos operados:       

             

Reason for Leaving/Motivo de la salida:          

 

 

Employer/Empleador:           

Address/ Dirección:            

Supervisor:          

Email/ Correó electrónico:        Phone/teléfono:     

Start/comenzar:     End/terminar:    

Duties/Equipment Operated/Funciones y equipos operados:       

             

Reason for Leaving/Motivo de la salida:          

 

502 Gilder Way Gypsum, CO  81637 

info@ewingtrucking.com 

(970) 926-2770 ~ office 

(970) 926-4736 ~ fax 
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Employer/Empleador:           

Address/ Dirección:            

Supervisor:          

Email/ Correó electrónico:        Phone/teléfono:     

Start/comenzar:     End/terminar:    

Duties/Equipment Operated/Funciones y equipos operados:       

             

Reason for Leaving/Motivo de la salida:          

 

Additional Education, Training, Certifications and Work Experience/Educación adicional, capacitación, 

certificación y experiencia laboral:         
              
 

Personal Statement/ Declaración personal 
Please help us get to know you better by answering the following questions to the best of your ability.  

 

1. Do you have any friends or relatives working for this organization? If so, please list them below. ¿Tiene 

usted amigos o familiares que trabajen para esta organización? ¿a quien? 

             
 

2. If your job duties require you to operate a motor vehicle and or construction machinery, are you able to? 

Si sus tareas laborales requieren que usted opere un vehículo motorizado o maquinaria de construcción, 

¿puede hacerlo? Yes/ Sí  No   

a. Do you have a valid driver’s license? ¿Tiene usted una licencia de conducir válida? 

i.  License/ licencia#:    State/ estado:   

b. Has your license ever been suspended? ¿Alguna vez le han suspendido su licencia? 

i.  Yes/ Sí   No    

If yes, give details/ En caso afirmativo, proporcione detalles     

             
 

3. Have you ever been found guilty of any law violations other than parking tickets? /¿Alguna vez ha sido 

declarado culpable de alguna infracción de la ley que no sea una multa de estacionamiento?  

i. Yes/ Sí  No  
 

4. Are you currently employed? ¿Está usted empleado actualmente?   Yes/ Sí  No   

a. If so, may we contact your present employer now regarding your qualifications and character? Si 

es así, ¿podemos comunicarnos con su empleador ahora para consultarle sobre sus calificaciones 

y carácter?   Yes/ Sí   No   
 

5. Have you been fired from any job in the last 5 years? ¿Ha sido despedido de algún trabajo en los últimos 

5 años?  Yes/ Sí  No  
 

Please use the lines below for any explanations. Utilice las líneas siguientes para cualquier explicación:   
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Experience Evaluation/ Evaluación de la experiencia 

Please check the column that closest describes your experience in the listed fields. Por favor, marque la 

columna que cierra y describe su experiencia en los campos enumerados. 
 

 NO 

EXPERIENCE 

Sin 

experiencia 

SOME 

EXPERIENCE 

Alguna 

experiencia 

EXPERT 

EXPERIENCE 

Experiencia 

experta 

COMMENTS 

 

comentarios 

Reading/Understanding plans 

 Planes de lectura y 

comprensión 

    

Checking grades/ 
comprobando calificaciones  

    

GPS Software/ Software de 

GPS 

    

Operating the following 

equipment/ Operación del 

siguiente equipo: 

    

Mini-Excavators/ 
miniexcavadoras 

    

Large Excavators/ 
excavadoras grandes 

    

Skidsteers/ 
Minicargadoras 

    

Loaders/ Cargadores     

Dozers/ excavadoras     

Road Graders/ 
Motoniveladoras 

    

Scrapers/ Raspadores     

Installing water/sewer lines/ 
Instalación de líneas de agua 

y alcantarillado 

    

Constructing block retaining 

walls/ Construcción de muros 

de contención de bloques 

    

Driving pickup truck w/ 

Trailers/ Conducir una 

camioneta con remolque 

    

Welding/ Soldadura     

Engine Mechanics/ Mecánica 

del motor 

    

 

 

Personal References/ Referencias personales 
List below the names and telephone number of three work/business references not related to you and not 

former supervisors. Enumere a continuación los nombres y el número de teléfono de tres referencias 

laborales/comerciales que no estén relacionadas con usted y que no sean supervisores anteriores. All 

individuals listed may be asked to appraise your character, ability, experience, personality, and other 

qualities. A todas las personas enumeradas se les puede pedir que evalúen su carácter, capacidad, 

experiencia, personalidad y otras cualidades. 
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Name/ Nombre:      Occupation/ Ocupación:    

Home Phone/ Teléfono de casa:    Business/ de negocios:     

Business Name/ nombre comercial:          

Years Known/ años conocidos:     Relationship/la relación:   
 

 

Name/ Nombre:      Occupation/ Ocupación:    

Home Phone/ Teléfono de casa:    Business/ de negocios:     

Business Name/ nombre comercial:          

Years Known/ años conocidos:     Relationship/la relación:   
 

 

Name/ Nombre:      Occupation/ Ocupación:    

Home Phone/ Teléfono de casa:    Business/ de negocios:     

Business Name/ nombre comercial:          

Years Known/ años conocidos:     Relationship/la relación:   
 

 

 

Applicant Acknowledgment 
I certify that my statements in this application were completed by me, that they are true, complete, and 

correct to the best of my knowledge and belief.  I understand that any falsification or omission of information 

may be cause for termination.  I authorize the company, at the time of my application for employment, to 

obtain information verifying education, work history and character as it relates to the position for which I am 

being considered. 

 

Reconocimiento del solicitante  

Certifico que mi declaración en esta solicitud fue completada por mí, que es verdadera, completa y correcta a 

mi leal saber y entender. Entiendo que cualquier falsificación u omisión de información puede ser motivo de 

despido. Autorizo a la empresa, en el momento de presentar mi solicitud de empleo, a obtener información 

que verifique mi educación, historial laboral y carácter en relación con el puesto para el que se me está 

considerando. 

 

 

Applicant Signature/ Firma del solicitante      Date/fecha   
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CDL Drivers ONLY/ Solo Conductores con Licencia CDL 
 

Name/Nombre:      Date of Birth/ Fecha de nacimiento :    

Social Security/Seguridad social:      
 

List all additional residences to the one listed in the previous section, to account for the previous 3 

years. / Enumere todas las residencias adicionales a la mencionada en la sección anterior, para dar 

cuenta de los 3 años anteriores.   Use additional sheets as necessary/ Utilice hojas adicionales 

según sea necesario: 

 

Address/ DIRECCIÓN:            
   Street/ Calle  City/Ciudad  State/Estado Zip Code/código postal 

 

Address/ DIRECCIÓN:            
   Street/ Calle  City/Ciudad  State/Estado Zip Code/código postal 

 

Address/ DIRECCIÓN:            
   Street/ Calle  City/Ciudad  State/Estado Zip Code/código postal 

 
 

Employment History/ Historial de Empleo 
CDL Drivers must provide a minimum of 10 years driving experience, if applicable. / Los conductores con CDL 

deben proporcionar un mínimo de 10 años de experiencia si corresponde. If the previous section did not provide 

sufficient space, use the space below. Si la sección anterior no proporcionó suficiente espacio, utilice el espacio a 

continuación. Use additional sheets as needed./ Utilice hojas adicionales según sea necesario. 
 

Employer/Empleador:           

Address/ Dirección:            

Supervisor:          

Email/ Correó electrónico:        Phone/teléfono:     

Start/comenzar:     End/terminar:    

Duties/Equipment Operated/Funciones y equipos operados:       

             

Reason for Leaving/Motivo de la salida:          

 

 

Employer/Empleador:           

Address/ Dirección:            

Supervisor:          

Email/ Correó electrónico:        Phone/teléfono:     

Start/comenzar:     End/terminar:    

Duties/Equipment Operated/Funciones y equipos operados:       

             

Reason for Leaving/Motivo de la salida:          
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CDL Drivers ONLY/ Solo Conductores con Licencia CDL 
CDL License/Licencia CDL 
 

1. How many years have you held a CDL license? / ¿Cuántos años ha tenido una licencia CDL?   

Expiration / Expiración:      License/licencia#:        

State/Estado:      Type/Tipo:     

 

List any previous CDL Licenses / Enumere todas las licencias CDL anteriores: 

            

             

 

2. Has your license ever been revoked or suspended? / ¿Alguna vez le han revocado o suspendido su 

licencia?  Yes/Sí    No   

 

a) Were you subject to the Federal Motor Carriers Safety Regulations (FMCSR) while employed? / 

¿Estuvo usted sujeto a las Regulaciones Federales de Seguridad de Autotransportistas (FMCSR) 

mientras estuvo empleado? Yes/Sí   No   

b) If yes, was the job designated as a safety sensitive function? / En caso afirmativo, ¿el trabajo fue 

designado como una función sensible a la seguridad? 

 Yes/Sí  No    

 

3. List any violations or accidents for the previous 3 years / Enumere todas las infracciones o 

accidentes de los últimos 3 años.:          

            

             

 

Please help us understand your experience and comfort level with operating a semi-truck and preforming 

mechanic tasks associated with the truck. / Ayúdenos a comprender su experiencia y nivel de comodidad 

al operar un camión semirremolque y realizar tareas mecánicas asociadas con el camión. 

 

4. Are you able to perform your own truck maintenance? ¿Eres capaz de realizar tu propio 

mantenimiento de camión? Yes/Sí  No   

a. What maintenance tasks are you comfortable performing on your own? / ¿Qué tareas de 

mantenimiento se siente cómodo realizando por su cuenta?    

            

 

5. Are you able to perform mechanical work on the truck? / ¿Eres capaz de realizar trabajos mecánicos 

en el camión?  Yes/Sí   No   

a. What type of mechanical work are comfortable performing on your own? / ¿Qué tipo de 

tareas mecánicas te sientes cómodo realizando por tu cuenta?     

            

 

6. Are you experienced in dumping end dump trailers? / ¿Tiene experiencia en el volcado de remolques 

con volquete final?  Yes/Sí  No   

 

7. Are you experienced in loading/unloading equipment on lowboy trailers? / ¿Tiene experiencia en la 

carga/descarga de equipos en remolques de plataforma baja? Yes/Sí  No  
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CDL Driver Acknowledgment 
 

This certifies that this application was completed by me, and that all entries on it are true and complete to the 

best of my knowledge. I understand that any falsification or omission of information may be cause for 

termination.  I authorize the company, at the time of my application for employment, to obtain information 

verifying education, work history, safety history and character as it relates to the position for which I am 

being considered. 

 

Reconocimiento del conductor 
 Certifico que he completado esta solicitud y que, a mi leal saber y entender, todos los datos que contiene son 

verdaderos y completos. Entiendo que cualquier falsificación u omisión de información puede ser motivo de 

despido. Autorizo a la empresa, en el momento de presentar mi solicitud de empleo, a obtener información 

que verifique mi formación, historial laboral, historial de seguridad y carácter en relación con el puesto para 

el que se me está considerando. 

 

 

 

 

Applicant Signature / Firma de la solicitante:      Date / Fecha    
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